	Európai Parlament
2024-2029
	[image: EP logo RGB_Mute]



<Commission>{FEMM}Nőjogi és Esélyegyenlőségi Bizottság</Commission>

<RefProc>2025/2166</RefProc><RefTypeProc>(INI)</RefTypeProc>
<Date>{10/11/2025}10.11.2025</Date>
<TitreType>VÉLEMÉNY</TitreType>
<CommissionResp>a Nőjogi és Esélyegyenlőségi Bizottság részéről</CommissionResp>
<CommissionInt>a Külügyi Bizottság részére</CommissionInt>
<Titre>az emberi jogok és a demokrácia világbeli helyzetéről és az Európai Unió ezzel kapcsolatos politikájáról – 2025. évi éves jelentés</Titre>
<DocRef>(2025/2166(INI))</DocRef>
A vélemény előadója: <Depute>Lina Gálvez</Depute>


PA_NonLeg

MÓDOSÍTÁSOK
A Nőjogi és Esélyegyenlőségi Bizottság benyújtja a Külügyi Bizottságnak mint illetékes bizottságnak a következőket:
<RepeatBlock-Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>4 bevezető hivatkozás</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	–	tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 17. és 207. cikkére,
	–	tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés (EUMSZ) 8., 10., 17. és 207. cikkére,


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>5 a bevezető hivatkozás (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	tekintettel a 2015. szeptember 25-én elfogadott, 2030-ig tartó időszakra vonatkozó fenntartható fejlődési menetrendre és különösen annak 1., 3., 4., 5., 8., 10. és 16. céljára,


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>5 b bevezető hivatkozás (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	tekintettel a 2025. július 9-i állásfoglalására a fenntartható fejlődési célok végrehajtásáról és teljesítéséről, tekintettel a 2025. évi magas szintű politikai fórumra1a,
_____________________________
Elfogadott szövegek, P10_TA(2025)0159.


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>5 c bevezető hivatkozás (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	tekintettel az ENSZ „Women’s rights in review 30 years after Beijing” [A nők jogainak felülvizsgálata 30 évvel Peking után] című jelentésére,


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>5 d bevezető hivatkozás (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	tekintettel az abortuszhoz való jognak az Európai Unió Alapjogi Chartájába történő beillesztéséről szóló, 2024. április 11-i állásfoglalására1a,
_________________________________
1a C/2025/1279, 2025.3.13., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/1279/oj.


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>5 e bevezető hivatkozás (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	tekintettel az ENSZ „Progress on the Sustainable Development Goals: The Gender Snapshot 2025” [Eredmény a fenntartható fejlődési célok terén: A nemek közötti egyenlőség pillanatképe, 2025.] című jelentésére,


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>5 f bevezető hivatkozás (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	tekintettel a fogyatékossággal élő személyek jogairól szóló ENSZ-egyezményre,


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>5 g bevezető hivatkozás (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	tekintettel a fogyatékossággal élő személyek jogairól szóló uniós stratégiára,


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>A a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Aa.	mivel a nemek közötti egyenlőség az Unió alapértéke; mivel az EUMSZ 8. cikke kötelezettségvállalást fogalmaz meg a nemek közötti egyenlőség előmozdítása és az egyenlőtlenségek felszámolása iránt valamennyi fellépésében, és ezért a nemek közötti egyenlőség általános érvényesítésének elvét rögzíti az Európai Unió valamennyi szakpolitikai területén;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>C preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	C.	mivel a demokratikus rendszerek a legalkalmasabbak annak biztosítására, hogy mindenki gyakorolhassa emberi jogait; mivel ma a világ népességének csupán 29%-a él liberális demokráciákban, ami erőteljes visszaesést jelent a 2009-es 52%-hoz képest; mivel a tekintélyelvűség, az illiberalizmus és a populizmus erősödése veszélyezteti a szabályokon alapuló globális rendet, az emberi jogok védelmét és előmozdítását a világban, valamint az EU alapját képező értékeket és elveket;
	C.	mivel a demokratikus rendszerek a legalkalmasabbak annak biztosítására, hogy mindenki gyakorolhassa emberi jogait; mivel ma a világ népességének csupán 29%-a él liberális demokráciákban, ami erőteljes visszaesést jelent a 2009-es 52%-hoz képest; mivel a tekintélyelvűség, az illiberalizmus, a populizmus, valamint a nemek közötti egyenlőséggel és az alapvető jogokkal – többek között a nők jogaival – szembeni globális támadások, továbbá az LMBTIQ-ellenes retorika erősödése veszélyezteti a szabályokon alapuló globális rendet, az emberi jogok védelmét és előmozdítását a világban, valamint az EU alapját képező értékeket és elveket; mivel a nők, a lányok és az LMBTIQ+-közösség tagjainak jogai még mindig nem garantáltak világszerte és a nők lehetőségeinek hiánya gyakran súlyosabb azokban az országokban, ahol a demokratikus normák alacsonyabbak, ami tovább gyengíti ezeket a demokráciákat, különösen akkor, ha a nők politikai, gazdasági és társadalmi részvétel tekintetében hátrányos megkülönböztetéssel szembesülnek; elismeri továbbá, hogy ezeket a belső egyenlőtlenségeket súlyosbíthatja a földrajzi helyzet, mivel az olyan tényezők, mint a jogorvoslat, a kultúra, valamint az erőforrásokhoz és az oktatáshoz való hozzáférés régiónként eltérő;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>C c preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Cc.	mivel a nőket és lányokat – különösen a vidéki területeken élőket – aránytalanul érintik az éghajlatváltozás hatásai; mivel e hatások közé tartozik a nemi alapú erőszaknak való fokozott kitettség, a mindennapi feladatok elvégzésének nagyobb nehézsége és az oktatáshoz való hozzáférés csökkenése;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	F.	mivel az emberijog-védők és a civil társadalmi szervezetek kulcsfontosságú partnerek az emberi jogok, a demokrácia és a jogállamiság védelmére és előmozdítására irányuló uniós erőfeszítésekben; mivel a kormányok világszerte egyre inkább cenzúrázzák, elhallgattatják és zaklatják az emberijog-védőket és a civil társadalmi szervezeteket munkájuk során;
	F.	mivel az emberijog-védők és a civil társadalmi szervezetek kulcsfontosságú partnerek az emberi jogok, a demokrácia és a jogállamiság védelmére és előmozdítására irányuló uniós erőfeszítésekben; mivel a kormányok világszerte egyre inkább cenzúrázzák, elhallgattatják és zaklatják az emberijog-védőket és a civil társadalmi szervezeteket munkájuk során; mivel a női emberijog-védők, valamint a nők jogaival, a nemek közötti egyenlőséggel, a szexuális és reproduktív egészséggel és jogokkal, valamint az LMBTIQ+-személyek jogaival foglalkozók egyre szűkülő mozgástérrel szembesülnek kritikus fontosságú munkájuk során, amihez nemi alapú fenyegetések társulnak, beleértve a nemi alapú erőszakot, a szexuális erőszakot, a lejárató kampányokat és a célzott dezinformáció egyéb formáit, valamint az aránytalan mértékű zaklatást, beleértve az online zaklatást is, és ezért egyedi és megfelelő védelmi intézkedéseket igényelnek;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fa.	mivel a szexuális és reproduktív jogokat a nemzetközi és európai emberi jogi jogszabályok – például a Polgári és Politikai Jogok Nemzetközi Egyezségokmánya és a Gazdasági, Szociális és Kulturális Jogok Nemzetközi Egyezségokmánya, az Egyezmény a nőkkel szemben alkalmazott hátrányos megkülönböztetések minden formájának kiküszöböléséről, az emberi jogok európai egyezménye – emberi jogokként védik, és az átfogó egészségügyi ellátás biztosításának nélkülözhetetlen részét képezik; mivel az egészségügyi jogok, különösen a szexuális és reproduktív egészség és jogok a nők alapvető jogai, amelyeket meg kell erősíteni, és amelyeket semmilyen módon nem szabad felhígítani vagy megszüntetni; mivel a szexuális és reproduktív egészség és jogok érvényesítése alapvető fontosságú az emberi méltóság megőrzéséhez, és szerves része a nemi alapú erőszak elleni küzdelemnek, valamint az egyéb emberi jogok széles köre – például az élethez, az egészséghez, a magánélethez, a személyi biztonsághoz, a megkülönböztetésmentességhez, a törvény előtti egyenlőséghez, valamint a kínzás és más kegyetlen, embertelen vagy megalázó bánásmód vagy büntetés alóli mentességhez való jog – érvényesítésének;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F b preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fb.	mivel az isztambuli egyezmény – amelyhez az EU a közelmúltban csatlakozott, annak ellenére, hogy azt csak néhány tagállam ratifikálta – megerősíti, hogy a fegyveres konfliktusok az emberi jogok ismételt megsértését eredményezik a polgári lakosság, különösen a nők esetében, akik háborús fegyverként nemi erőszaknak és szexuális erőszaknak vannak kitéve, és a konfliktusok alatt és után a nemi alapú erőszak fokozódásától szenvednek, és a túlélők nem férnek hozzá az igazságszolgáltatáshoz vagy a megfelelő orvosi és pszichológiai támogatáshoz; mivel a fent említett egyezmény a nőkkel szembeni erőszakot az emberi jogok megsértéseként határozza meg;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>F c preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Fc.	mivel a fogyatékossággal élő személyeket és családjaikat képviselő civil társadalmi szervezetek alapvető szerepet játszanak az emberi jogok előmozdításában és a demokratikus és befogadó társadalmak építésében; mivel a fogyatékossággal személyek, különösen a nők és lányok interszekcionális megkülönböztetéssel szembesülnek a konfliktusok, a migráció és az emberkereskedelem összefüggésében, és mivel az EU külső fellépésének biztosítania kell számukra a teljes körű befogadást és az egyenlő hozzáférést, összhangban a fogyatékossággal élő személyek jogairól szóló ENSZ-egyezménnyel;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	1.	megerősíti a 2025. április 2-án elfogadott 2024. évi éves jelentésében az egyéni emberi jogokkal és az alapvető szabadságokkal kapcsolatban kifejtett álláspontját, amely az EUSZ 21. cikke szerinti nemzetközi szintű uniós fellépést vezérlő uniós értékeken és elveken alapul; megismétli különösen a nők, a gyermekek, a migránsok és a menekültek, a vallási és etnikai kisebbségek, valamint mindazok jogairól szóló következtetéseit, akiket faji, etnikai hovatartozásuk, vallásuk, kasztjuk, nemük, szexualitásuk, fogyatékosságuk vagy társadalmi-gazdasági helyzetük miatt továbbra is különösen alattomosan érint az emberi jogok megsértése;
	1.	megerősíti a 2025. április 2-án elfogadott 2024. évi éves jelentésében az egyéni emberi jogokkal és az alapvető szabadságokkal kapcsolatban kifejtett álláspontját, amely az EUSZ 21. cikke szerinti nemzetközi szintű uniós fellépést vezérlő uniós értékeken és elveken alapul; megismétli különösen a nők, a gyermekek, a migránsok és a menekültek, a vallási és etnikai kisebbségek, valamint mindazok jogairól szóló következtetéseit, akik interszekcionális megkülönböztetéssel szembesülnek faji, etnikai hovatartozásuk, vallásuk, kasztjuk, nemük, fogyatékosságuk, nemi identitásuk, szexuális irányultságuk és nemi jellegeik vagy társadalmi-gazdasági helyzetük alapján továbbra is különösen alattomosan érint az emberi jogok megsértése; felhívja a figyelmet a lányok, és más, fogyatékossággal élő gyermekek sajátos szükségleteire világszerte;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1a.	hangsúlyozza, hogy a nemek közötti egyenlőség az EU egyik alapvető értéke és az egyik közös és alapvető elve; hangsúlyozza, hogy világszerte elő kell mozdítani a nők jogait és a nemek közötti egyenlőséget, amelyek alapvető fontosságúak az emberi jogok gyakorlása és a társadalmi jólét szempontjából;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1b.	emlékeztet az aktivisták által végzett munka fontosságára, különösen az alapvető jogok védelme és a diszkriminatív narratívák – többek között az LMBTIQ+-ellenes retorika – kezelése, valamint azon személyek, például a nők és az LMBTIQ+-személyek védelme terén, akiknek jogai a leginkább támadásoknak vannak kitéve; hangsúlyozza annak fontosságát, hogy biztosítsák számukra a hatékony védelmi mechanizmusokhoz való hozzáférést; kötelezettséget vállal arra, hogy támogatja az emberijog-védőket, köztük a női emberijog-védőket, az LMBTIQ+-személyeket és a szexuális és reproduktív egészség és jogok védelmezőit, akiknek a munkáját veszélyezteti a civil társadalom mozgásterének szűkülése;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1c.	elítéli a nők jogainak fokozott manipulálását és eszközként való felhasználását, a nemi alapú erőszakot és a női nemi szervek megcsonkítását a gyűlöletkeltő és diszkriminatív beszéd előmozdítása, valamint az illiberális menetrendek előmozdítása érdekében;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>2 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	2.	mély aggodalommal veszi tudomásul a globális emberi jogi helyzet romlását és a demokratikus erózió világszerte egyértelműen gyorsuló tendenciáját;
	2.	elítéli az emberi jogok megsértésének és az azokkal való visszaéléseknek világszerte tapasztalható növekvő tendenciáját, különösen a nők és lányok jogai és a nemek közötti egyenlőség elleni példátlan globális visszaesést, valamint a transzneműekkel szembeni és a homofób retorika terjedését, amit a finanszírozás csökkentése, a diszkriminatív jogszabályok és politikák elfogadása, valamint a politikai támadások szemléltetnek, amik egész Európában és világszerte több évtizedes előrelépés veszélyeztetésével fenyegetnek;


</Amend>

<Amend>Módosítás		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>2 a alfejezet (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	A nők és az LMBTIQ+-személyek jogai, valamint a nemek közötti egyenlőség


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>2 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	2a.	kiemeli a nemek közötti egyenlőség, a demokrácia, az alapvető jogok és a jogállamiság kölcsönös függőségét, és hangsúlyozza, hogy ez utóbbi védelme nem lehetséges a nők jogainak előmozdítása és védelme nélkül az EU-ban és világszerte egyaránt; ezzel összefüggésben tudomásul veszi a nemek közötti egyenlőség elleni és antidemokratikus mozgalmak riasztó növekedését és a nemek közötti egyenlőség terén tapasztalható fokozódó visszalépést; megismétli továbbá, hogy a nők jogai, a nőjogi jogvédők, az aktivisták és az újságírók elleni támadások olyan általános taktika, amelyet az antidemokratikus szereplők a jogok, a szabadságok és a demokratikus intézmények további aláásására használnak mind az uniós tagállamokban, mind világszerte;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>2 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	2b.	mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy 2019 és 2023 között jelentősen nőtt a nők jogai és a nemek közötti egyenlőség terén Európa-szerte elért eredmények aláásására törekvő szervezetek és antidemokratikus mozgalmak finanszírozása és befolyása, ami eléri az 1,18 milliárd USD-t, és mintegy 275 szervezetet érint; megjegyzi, hogy világszerte minden negyedik kormány a nők jogainak visszaeséséről számolt be, ezáltal rámutatva arra, hogy a nők jogai világszerte támadásoknak vannak kitéve;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>2 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	2c.	hangsúlyozza, hogy a szexuális és reproduktív egészség és jogok olyan alapvető emberi jogok, amelyeket világszerte és az EU-ban is tiszteletben kell tartani; hangsúlyozza, hogy az átfogó szexuális és reproduktív egészségügyi szolgáltatások – többek között a biztonságos és legális abortuszhoz való hozzáférés – megtagadása a nemi alapú erőszak egyik formája, és az alapvető jogok és a személyek testi autonómiájának megsértése;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>2 d bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	2d.	hangsúlyozza, hogy jó példával kell elöl járni, és megismétli arra irányuló felhívását, hogy az Európai Unió Alapjogi Chartájában rögzítsék a jogszerű és biztonságos abortuszhoz való jogot;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>2 e bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	2e.	sürgeti az EU-t, hogy az emberi jogok előmozdításának és a fenntartható fejlődési célok elérésének részeként kezelje prioritásként a szexuális és reproduktív egészséghez és jogokhoz való hozzáférés biztosítását az EU-n belül és kívül egyaránt, beleértve az életkornak megfelelő, tényeken alapuló átfogó szexuális oktatást, a családtervezést, a fogamzásgátlást, a terhesgondozást, a szülést és a szülés utáni gondozást, a termékenységi szolgáltatásokat, a biztonságos és legális abortuszt és a szexuális egészséggel kapcsolatos kérdések kezelését, beleértve a HIV megelőzését és kezelését is; aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy az orvosi kutatás terén továbbra is fennáll a nemekre vonatkozó adatok közötti szakadék;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>2 f bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	2f.	emlékeztet arra, hogy a reproduktív egészséghez való jogok előmozdítása a nemek közötti egyenlőségre vonatkozó III. cselekvési terv egyik kulcsfontosságú elve; kéri a konfliktusok és lakóhelyelhagyás esetén a szexuális és reproduktív egészséggel és jogokkal kapcsolatos szolgáltatásokhoz való folyamatos hozzáférés biztosítását, beleértve a biztonságos szülést, a családtervezési szolgáltatásokat, a legális és biztonságos abortuszt, valamint a nemi erőszak klinikai kezelését; felszólít az emberi jogi jogvédők, valamint a szexuális és reprodukciós egészséghez és jogokhoz való hozzáférésért küzdő jogvédők és civil társadalmi szervezetek támogatására, akiknek munkáját egyre jobban fenyegeti a civil társadalom mozgásterének szűkülése, valamint elítéli az őket érő valamennyi támadást;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>2 g bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	2g.	kiemeli a lányok minőségi oktatásának és az esélyegyenlőség biztosításának jelentőségét, mivel az alapvetően fontos a nők társadalmi szerepvállalása és jogaik teljes körű gyakorlása szempontjából; hangsúlyozza, hogy a lányok oktatásába való globális beruházás pozitív eredményeket hoz a következő generációk társadalmai számára; ismételten hangsúlyozza az életkornak megfelelő, tényeken alapuló átfogó szexuális és párkapcsolati oktatás, valamint a nemi sztereotípiák és az egyenlőtlenségeket tápláló a káros társadalmi normák felszámolásának szükségességét mind az EU-n belül, mind azon kívül;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>2 h bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	2h.	aggodalmát fejezi ki a nemi alapú erőszak – többek között a konfliktusalapú erőszak, a női nemi szervek megcsonkítása, a gyermek- és kényszerházasságok, a nőgyilkosságok (egy nő vagy lány neme miatti meggyilkolása), a „becsület védelmében elkövetett” erőszak, az „erkölcsrendészet”, az online gyűlöletbeszéd, valamint a nő- és lánykereskedelem – globális elterjedtsége miatt; kiemeli annak fontosságát, hogy a nemi alapú erőszakot az EUMSZ 83. cikkének (1) bekezdése szerinti bűncselekményi területként ismerjék el; üdvözli az EU isztambuli egyezményhez való csatlakozását, és sürgeti a többi uniós tagállamot, hogy ratifikálják az egyezményt és hajtsák végre annak rendelkezéseit;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>2 i bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	2i.	megismétli, hogy a nemi erőszak továbbra is az emberi jogok egyik legelterjedtebb megsértése, és emlékeztet arra, hogy a beleegyezés hiánya alapján meghatározott nemi erőszakot a meglévő jogalap alapján az uniós jog szerint bűncselekménnyé kell nyilvánítani; a leghatározottabban elítéli a nemi erőszak és a szexuális erőszak egyéb formáinak háborús fegyverként való alkalmazását, amelyet a polgári lakosság terrorizálására, az ellenállás elnyomására és közösségek lerombolására használnak; emlékeztet arra, hogy az ilyen cselekmények a nemzetközi jog értelmében háborús bűncselekménynek, emberiesség elleni bűncselekménynek vagy népirtáshoz hozzájáruló cselekménynek minősülhetnek;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>2 j bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	2j.	sürgeti az EU-t és a globális szereplőket, hogy ítéljék el az olyan gyakorlatokat, mint a női nemi szervek megcsonkítása, a kényszer- és gyermekházasság, a „becsületbeli” erőszak és gyilkosságok; határozott fellépésre szólít fel az EU és világszerte a nőket és lányokat érintő emberkereskedelem megakadályozása és a szexuális és nemi alapú erőszak áldozatainak támogatása érdekében, különösen Oroszország Ukrajna elleni jogellenes inváziójával összefüggésben; felhívja a tagállamokat és a Bizottságot, hogy segítsék elő a határokon átnyúló jobb kommunikációt és képzést annak biztosítása érdekében, hogy hatékonyabban lehessen fellépni azokkal az emberkereskedőkkel szemben, akik a határokat kiskapukként használják a lányok és nők további kizsákmányolására; hangsúlyozza, hogy a harmadik országok és az Europol közötti igazságügyi és rendőrségi együttműködést meg kell erősíteni, az emberkereskedelem megelőzéséről és az ellene folytatott küzdelemről, valamint az áldozatok védelméről szóló (EU) 2024/1712 irányelvet pedig teljeskörűen végre kell hajtani;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>2 k bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	2k.	elítéli a vallással, hagyományokkal és kultúrával való visszaélést olyan törvények, politikák és gyakorlatok igazolásai érdekében, amelyek egyének vagy csoportok – többek között nemen, szexuális irányultságon, valláson, etnikai hovatartozáson vagy társadalmi státuszon alapuló – elnyomását vagy megkülönböztetését alkalmazzák; hangsúlyozza különösen, hogy az ilyen normák soha nem használhatók fel a nők és lányok jogai megsértésének igazolására, beleértve az oktatáshoz, a szexuális és reproduktív egészségügyi szolgáltatásokhoz, a szabad mozgáshoz, a politikai részvételhez vagy a nemi alapú erőszakkal szembeni védelemhez való hozzáférés megtagadását; felhívja az EU-t annak biztosítására, hogy külső tevékenysége, fejlesztési együttműködése és emberi jogi párbeszédei aktívan megkérdőjelezzék a diszkriminatív gyakorlatokat és mozdítsák elő az egyetemes emberi jogokat, többek között a nemek közötti egyenlőséget, a testi autonómiát és az erőszaktól való mentességet;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>3 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	A megegyezéses módosításban szereplő, nem módosított szöveg

	3.	hangsúlyozza, hogy a kibertámadások, a dezinformáció és a félretájékoztatás, amelyeket gyakran külföldi beavatkozás eszközeként alkalmaznak – többek között a választások során is –, hozzájárulnak a demokratikus erózió e tendenciájához; hangsúlyozza a megbízható, független és sokszínű információforrások és a minőségi újságírás kritikus jelentőségét a szilárd demokratikus társadalmak és a virágzó civil társadalmi tér szempontjából; ezért mély aggodalmát fejezi ki a független média előtt álló növekvő és sokrétű kihívások miatt, beleértve az újságírók elleni egyre gyakoribb támadásokat és a rendelkezésre álló finanszírozás csökkenését;
	3.	hangsúlyozza, hogy a kibertámadások, a dezinformáció és a félretájékoztatás, amelyeket gyakran külföldi beavatkozás eszközeként alkalmaznak – többek között a választások során is –, hozzájárulnak a demokratikus erózió e tendenciájához; hangsúlyozza a megbízható, független és sokszínű információforrások és a minőségi újságírás kritikus jelentőségét a szilárd demokratikus társadalmak és a virágzó civil társadalmi tér szempontjából; ezért mély aggodalmát fejezi ki a független média előtt álló növekvő és sokrétű kihívások miatt, beleértve az újságírók elleni egyre gyakoribb támadásokat és a rendelkezésre álló finanszírozás csökkenését;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>4 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	4a. hangsúlyozza, hogy meg kell erősíteni a nők demokratikus rendszerekben való részvételét a nők döntéshozatalban való képviselete terén tapasztalható eltérések kezelése érdekében; felszólítja az EU-t, hogy külső fellépése keretében segítse elő a nők megfelelőbb részvételét a politikában, az üzleti életben és a civil társadalomban;


</Amend>

<Amend>Módosítás		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>5 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	5a.	emlékeztet arra, hogy az LMBTIQ+-közösség különösen kiszolgáltatott háború és kényszerű lakóhelyelhagyás esetén, amikor üldöztetésnek és erőszaknak van kitéve; felhívja a Bizottságot és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ) annak biztosítására, hogy az EU külső segítségnyújtása foglaljon magába ezzel kapcsolatos védőintézkedéseket;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>5 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	5b.	hangsúlyozza, hogy konfliktusok és kényszerű lakóhelyelhagyás esetén a gondozás terhét aránytalanul a nők és lányok viselik, ami korlátozza az oktatáshoz, a foglalkoztatáshoz és a politikai részvételhez való hozzáférésüket; kéri, hogy az EU humanitárius segítségnyújtása foglaljon magába a gondozókat támogató intézkedéseket;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	6a.	kiemeli továbbá e technológiák nőkre és lányokra gyakorolt aránytalan hatását, többek között a nemi alapú online erőszak, az internetes zaklatás, a mesterséges intelligencia által létrehozott, a beleegyezés nélkül, MI által létrehozott intim képek (mélykamuk) terjedése, a bosszúpornók és az algoritmikus megkülönböztetés révén, amelyeket gyakran a közösségimédia-platformok segítenek elő; hangsúlyozza, hogy biztosítani kell, hogy valamennyi digitális és mesterséges intelligenciával kapcsolatos keret – beleértve az exportellenőrzéseket is – tartalmazzon a nemek közötti egyenlőség szempontjai figyelembe vevő biztosítékokat, elszámoltathatósági mechanizmusokat és védelmet a leginkább veszélyeztetettek számára; kiemeli, hogy a digitális platformok algoritmusai gyakran reprodukálják a nemi előítéleteket és felerősítik a szexista normákat és a hagyományos nemi szerepeket megerősítő narratívákat, korlátozva a nők politikai életben való egyenlő részvételét, valamint gyengítve a demokratikus és emberi jogi normákat; felhívja az EU-t annak biztosítására, hogy a mesterséges intelligencia és a megfigyelési technológiák alkalmazása átlátható és arányos legyen, demokratikus felügyelet alá essen, és azt emberi jogi és nemi szempontú hatásvizsgálatok kísérjék;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	6b.	elismeri a mélykamu-technológia jelentette fenyegetést, amely aránytalan mértékben veszi célba a nőket a zaklatás és bántalmazás céljából történő, beleegyezés nélküli képmanipuláció révén; kiemeli, hogy a mélykamu-tartalmak aránytalan mértékben ártanak a nőknek; sürgeti az EU-t, hogy a mesterséges intelligenciáról szóló rendeletek keretében vezessen be biztosítékokat a káros mélykamuk felderítésére és megelőzésére, valamint a nemi alapú digitális fenyegetések kezelésére;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	6c.	kiemeli, hogy a nők alulreprezentáltak a mesterséges intelligencia fejlesztésében és végrehajtásában, ami a technológiai fejlődést illetően elszalasztott lehetőség; hangsúlyozza annak fontosságát, hogy a természettudományok, a technológia, a műszaki tudományok és a matematika (STEM) oktatása jövőorientált készségekkel vértezze fel a nőket és lányokat, lehetővé téve a foglalkoztatáshoz való hozzáférést és megkérdőjelezve a nemi sztereotípiákat;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 d bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	6d.	határozottan elítéli az interszekcionális identitású nőkkel, köztük az etnikai kisebbségekhez tartozó, például roma nőkkel szembeni hátrányos megkülönböztetést és emberi jogi jogsértéseket; hangsúlyozza, hogy a bármilyen alapon történő megkülönböztetés az élet minden területén a jogok megsértéséhez vezet, beleértve az oktatáshoz, az egészségügyi ellátáshoz és különösen a szexuális és reproduktív egészségügyi ellátáshoz, a munkához és az igazságszolgáltatáshoz való hozzáférést;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 e bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	6e.	elítéli az LMBTIQ+-személyek elleni erőszak, megkülönböztetés, megbélyegzés, üldözés, gyűlölet-bűncselekmények, gyűlöletbeszéd, átnevelő terápiák, nemiszervcsonkítás és szexuális erőszak valamennyi formáját az EU-ban és világszerte; rendkívül aggasztónak tartja az LMBTIQ+-személyeket és emberijog-védőket célzó, fokozódó gyűlölet és az LMBTIQ+-személyeket támadó narratívák és jogszabályok terjedését, amelyek korlátozzák alapvető jogaik és szabadságaik gyakorlását az EU-ban és azon kívül egyaránt, különösen az egyes tagállamokban, például Magyarországon tapasztalható visszaesés miatt, ahol az LMBTIQ+-ellenes törvények, például a 2021. évi LXXIX. törvény, aláássák az LMBTIQ+-személyek jogait és biztonságát; felhívja az Uniót és tagállamait, hogy ítéljék el ezeket az igazságtalanságokat, és kötelezzék el magukat az LMBTIQ+-személyek jogainak, méltóságának és biztonságának védelme mellett; e tekintetben elítéli az LMBTIQ+-személyeket célzó átnevelési gyakorlatokat, amelyek célja az érintettek szexuális irányultságának, nemi identitásának és/vagy nemi önkifejezésének megváltoztatása, elnyomása vagy elfojtása; felszólít egy uniós szintű szakpolitika bevezetésére az ilyen jellegű gyakorlatok törvényes betiltása érdekében; felhívja a figyelmet az LMBTIQ+-közösségek egyre növekvő aggodalmaira és félelmeire, és sürgeti az Uniót, hogy határozottan lépjen fel minden olyan jogalkotási vagy társadalmi intézkedéssel szemben, amely veszélyezteti az LMBTIQ+-személyeket;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	7a.	különös aggodalommal hangsúlyozza, hogy a fejlesztési segélyek közelmúltbeli csökkentése – beleértve az Egyesült Államok Nemzetközi Fejlesztési Ügynöksége (USAID) által nyújtott több száz millió dolláros támogatás és és az ENSZ Népesedési Alapja által nyújtott támogatás 2025-ben történő felfüggesztését – aránytalanul sújtja a nőket és lányokat a szexuális és reproduktív egészséghez és jogokhoz – többek között a biztonságos és legális abortuszhoz, az anyai egészségügyi ellátáshoz, a fogamzásgátláshoz és a szexuális erőszak túlélőinek védelmét szolgáló szolgáltatásokhoz – való hozzáférés csökkentése révén, ezáltal növelve a nemi alapú sebezhetőséget a humanitárius helyzetekben; hangsúlyozza, hogy ezek a csökkentések várhatóan példátlan hatással lesznek majd az emberéletek tekintetében;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	7b.	különösen arra hívja fel az EU-t, hogy fokozza a nők jogaival kapcsolatos programozás támogatását az USAID 2025. évi finanszírozása befagyasztásának ellensúlyozása érdekében, amely veszélyezteti a kritikus szexuális és reproduktív egészséggel és a nemi alapú erőszakkal kapcsolatos szolgáltatásokat a válságövezetekben;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	7c.	hangsúlyozza, hogy a nők jogainak védelme és előmozdítása és a nemek közötti egyenlőség a többoldalú emberi jogi rendszer alapvető pillérei; kéri az EU-t és tagállamait, hogy aktívan védjék meg a nemek közötti egyenlőség nyelvét és kötelezettségvállalásait az ENSZ-tárgyalások során, álljanak ellen az elfogadott normák felhígítására vagy visszafogására irányuló kísérleteknek, és biztosítsanak megfelelő finanszírozást a nők jogaival foglalkozó ENSZ-ügynökségek és -mechanizmusok, köztük az ENSZ nőjogi szervezete és a Nők Helyzetével Foglalkozó Bizottság számára;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>9 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	9.	kiemeli, hogy a nemzetközi jog egyre nagyobb mértékű figyelmen kívül hagyása és a nemzetközi igazságügyi intézményekkel, például a Nemzetközi Bírósággal és a Nemzetközi Büntetőbírósággal kapcsolatos viták átpolitizálódása egzisztenciális fenyegetést jelent a szabályokon alapuló globális rendre nézve; mély aggodalmát fejezi ki a nemzetközi humanitárius és emberi jogi jogszabályok növekvő figyelmen kívül hagyása és polarizációja miatt; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a Nemzetközi Büntetőbíróság példátlan fenyegetésekkel szembesül, különösen a bíráival és személyzetével szembeni szankciók miatt; emlékeztet arra, hogy a nemzetközi jog és az illetékes független jogi hatóságok elengedhetetlenek a nemzetközi igazságszolgáltatás fenntartásához, az elszámoltathatóság biztosításához és a büntetlenség elleni küzdelemhez, amelyek minden megbékélési folyamat és a tartós béke szükséges előfeltételei;
	9.	kiemeli, hogy a nemzetközi jog egyre nagyobb mértékű figyelmen kívül hagyása és a nemzetközi igazságügyi intézményekkel, például a Nemzetközi Bírósággal és a Nemzetközi Büntetőbírósággal kapcsolatos viták átpolitizálódása egzisztenciális fenyegetést jelent a szabályokon alapuló globális rendre nézve; mély aggodalmát fejezi ki a nemzetközi humanitárius és emberi jogi jogszabályok növekvő figyelmen kívül hagyása és polarizációja miatt; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a Nemzetközi Büntetőbíróság példátlan fenyegetésekkel szembesül, különösen a bíráival és személyzetével szembeni szankciók miatt; emlékeztet arra, hogy a nemzetközi jog és az illetékes független jogi hatóságok elengedhetetlenek a nemzetközi igazságszolgáltatás fenntartásához, az elszámoltathatóság biztosításához és a büntetlenség elleni küzdelemhez, amelyek minden megbékélési folyamat és a tartós béke szükséges előfeltételei; felhívja az EU-t, hogy támogassa a Nemzetközi Büntetőbíróságot és más nemzetközi törvényszékeket a konfliktusokkal kapcsolatos szexuális erőszak és nemi alapú bűncselekmények büntetőeljárás alá vonásában, és biztosítsa az áldozatok és a tanúk védelmét;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>9 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	9a.	elítéli az afganisztáni tálibok által folytatott nemi apartheid pusztító politikáját, és sürgeti a de facto hatóságokat, hogy haladéktalanul állítsák helyre a nők és lányok közéletben való teljes körű, egyenlő és érdemi részvételét, különösen az oktatáshoz, az egészségügyi ellátáshoz és a munkához való hozzáférésüket; mélységes aggodalmának ad hangot azzal kapcsolatban, hogy a nők jogainak megsértése hogyan vezetett a humanitárius segítségnyújtáshoz való hozzáférés hiányához a természeti katasztrófákat követően; kéri az EU-t, hogy javasolja a nemi alapú apartheid emberiesség elleni bűncselekményként való elismerését, és segítse elő a felelősök nemzetközi bíróságok általi büntetőeljárás alá vonását; különös aggodalmának ad hangot az afganisztáni helyzet miatt, ahol a tálibok politikái példátlan mértékben intézményesítették a nemi alapú megkülönböztetést; kéri az EU-t, hogy külső fellépéseiben, emberi jogi párbeszédeiben és többoldalú kötelezettségvállalásaiban kifejezetten foglalkozzon az ilyen esetekkel, és támogassa az érintett nők és lányok elszámoltathatóságára és igazságszolgáltatására irányuló erőfeszítéseket;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>9 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	9b.	ismételten elítéli az iráni fundamentalista rezsimet, valamint annak a nők és lányok alapvető szabadságaira gyakorolt korlátozását; hangsúlyozza, hogy a nemi alapú szegregáció és a közéletből, az oktatásból, a foglalkoztatásból és a politikai részvételből való kirekesztés a nemzetközi emberi jogi jogszabályok súlyos megsértését jelenti, és emberiesség elleni bűncselekménynek minősülhet; kéri az EU-t, hogy külső fellépéseiben, emberi jogi párbeszédeiben és többoldalú kötelezettségvállalásaiban kifejezetten foglalkozzon az ilyen esetekkel, és támogassa az érintett nők és lányok elszámoltathatóságára és igazságszolgáltatására irányuló erőfeszítéseket;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>9 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	9c.	riasztónak tartja, hogy az elmúlt években gyakoribbá vált a nemzetközi humanitárius jog megsértése, és néhány esetben állítólag háborús stratégiai módszereként alkalmazták azt, különösen Szudánban, Gázában, a Kongói Demokratikus Köztársaságban, valamint Ukrajnában; elítéli és elutasítja a nők és lányok elleni szexuális erőszak háborús fegyverként való alkalmazását; egyértelműen elítéli a gázai humanitárius válság rendkívüli súlyosságát, az ártatlan civilek, főként nők és gyermekek tömeges meggyilkolását, több millió ember folyamatos elvándorlását és az éhezésnek a háború eszközeként való alkalmazását; üdvözli valamennyi élő túsz hazatérését a 2023. október 7-i kegyetlen támadást követően; felszólít a tartós békére és a nők bevonására a háború utáni Gázában; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy nem fordítanak figyelmet Szudánra, többek között az ott élő nők és lányok nehéz helyzetére; emlékeztet továbbá arra, hogy a folyamatban lévő konfliktusok jól illusztrálják a háború pusztító nemi hatását, beleértve a szexuális erőszak dokumentált alkalmazását is; hangsúlyozza, hogy véget kell vetni a büntetlenségnek, és felhívja az EU-t és tagállamait, hogy aktívan támogassák a háborús bűncselekményekkel kapcsolatos elszámoltathatóság biztosítására irányuló erőfeszítéseket, és kül- és biztonságpolitikájában kezeljék prioritásként a konfliktusokkal kapcsolatos szexuális erőszak megelőzését, dokumentálását és büntetőeljárás alá vonását, valamint támogassák a túlélőkre összpontosító igazságszolgáltatást, jóvátételt és elszámoltathatóságot a nemzetközi bíróságokon és az EU globális emberi jogi szankciórendszerén keresztül;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	13a.	hangsúlyozza az emberi jogok és a demokrácia előmozdításának és védelmének fontosságát, mint az EU nem uniós országokkal fenntartott kapcsolatait irányító alapvető értékek; felhívja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy biztosítsák az emberi jogi záradékok beépítését az együttműködési megállapodásokba és a finanszírozási eszközökbe, ugyanakkor hangsúlyozza, hogy rendszeres párbeszéd, konstruktív szerepvállalás és következetes nyomonkövetési mechanizmusok révén értékelni kell azok végrehajtását; hangsúlyozza, hogy a jogsértésekre válaszul hozott intézkedéseknek arányosnak kell lenniük és a sajátos körülményekhez kell igazodniuk, biztosítva az EU diplomáciai fellépésének rugalmasságát; elismeri, hogy az Európai Parlament küldöttségei döntő mértékben hozzájárulnak a parlamentközi párbeszéd előmozdításához, a demokratikus értékek támogatásához, valamint a célzott ellenőrzési és nyomonkövetési tevékenységek biztosításához, ezáltal fokozva az EU külső együttműködésének hatékonyságát és koherenciáját;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	13b.	kéri, hogy a javasolt Globális Európa eszköz tartsa fenn elődjének arra vonatkozó célkitűzéseit, hogy az EU külső fellépéseinek legalább 85 %-át a nemek közötti egyenlőséghez kell hozzárendelni, és ezen intézkedések legalább 5 %-ának fő célkitűzése a nemek közötti egyenlőség legyen, valamint kéri annak biztosítását, hogy a Globális Európa eszköz közvetlenül kapcsolódjon a nemek közötti egyenlőségre vonatkozó III. cselekvési tervhez (amelyet 2027-ig meghosszabbítanak) és a nemek közötti egyenlőségre vonatkozó jövőbeli IV. cselekvési tervhez;


</Amend>

<Amend>Módosítás		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 a alfejezet (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	A nemek közötti egyenlőségre vonatkozó III. cselekvési terv és a 2027 utáni IV. cselekvési terv


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	14a.	felhívja a Bizottságot és az EKSZ-t annak biztosítására, hogy az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó következő uniós cselekvési terv tartalmazzon külön fejezetet a nemek közötti egyenlőségről és a nők jogairól, konkrét referenciaértékekkel, határidőkkel és elszámoltathatósági mechanizmusokkal;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	14b.	hangsúlyozza a nemek közötti egyenlőségre vonatkozó III. cselekvési terv meghatározó szerepét és kulcsfontosságú tematikus területeit a nemi alapú erőszak elleni küzdelem, a szexuális és reproduktív egészség és jogok előmozdítása, a lányok és nők társadalmi szerepvállalásának megerősítése, a nőkre, a békére és a biztonságra vonatkozó menetrend végrehajtása, valamint a nemi dimenziónak az EU valamennyi külső tevékenysége során az új szakpolitikai területeken, például a zöld átállásban és a digitális átalakulásban való érvényesítése terén; üdvözli a nemek közötti egyenlőségre vonatkozó III. cselekvési terv 2027-ig történő meghosszabbítását, és felszólít egy ambiciózus 2027 utáni IV. cselekvési terv időben történő elfogadására a nemek közötti egyenlőséghez hozzájáruló uniós külső fellépések legalább 85 %-ára vonatkozó célok fenntartása érdekében, valamint hogy ezen intézkedések legalább 20 %-ának fő célkitűzése a nemek közötti egyenlőség, és e célok megerősítését a javasolt Globális Európa eszköz keretében;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>54</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	14c.	felhívja a Bizottságot és az EKSZ-t annak biztosítására, hogy az EU valamennyi külső fellépési projektje tartsa tiszteletben az egyetemes hozzáférés és a fogyatékossággal élő személyek befogadásának elvét, összhangban a fogyatékossággal élő személyek jogairól szóló ENSZ-egyezmény 9. cikkével; felszólít arra, hogy a nem uniós országokban a demokráciát és az emberi jogokat támogató programok tartalmazzanak olyan intézkedéseket, amelyek biztosítják, hogy a nők, a fiatalok, a fogyatékossággal élő személyek és a kisebbségek teljes mértékben részt vehessenek a politikai életben;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>55</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	15.	hangsúlyozza a nemzetközi megállapodások, köztük a társulási és kereskedelmi megállapodások, valamint az olyan eszközök, mint az általános preferenciarendszer (GSP) és a GSP+ kulcsfontosságú szerepét abban, hogy az emberi jogokat és a demokratikus normákat az EU nem uniós országokkal fenntartott kapcsolatainak középpontjába helyezzék, ösztönözzék és ellenőrizzék az ilyen normák betartását, valamint hogy az EU külpolitikájában végrehajtsák az emberi jogi feltételrendszert;
	15.	hangsúlyozza a nemzetközi megállapodások, köztük a társulási és kereskedelmi megállapodások, valamint az olyan eszközök, mint az általános preferenciarendszer (GSP) és a GSP+ kulcsfontosságú szerepét abban, hogy az emberi jogokat és a demokratikus normákat az EU nem uniós országokkal fenntartott kapcsolatainak középpontjába helyezzék, ösztönözzék és ellenőrizzék az ilyen normák betartását, valamint hogy az EU külpolitikájában végrehajtsák az emberi jogi feltételrendszert; hangsúlyozza a nemek közötti egyenlőtlenség kezelésének és a nők jogainak e megállapodások révén történő előmozdításának fontosságát, többek között a nők gazdaságban való részvételének támogatása, valamint a megkülönböztetéssel és a kizsákmányolással szembeni védelmük révén;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>56</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	15a.	hangsúlyozza, hogy az EU-nak és a tagállamoknak fel kell számolniuk azokat az akadályokat, amelyek a nők vállalkozásindítása és -tulajdonlása előtt állnak, hogy ezzel áthidalják a nemek közötti szakadékot a vállalkozások terén;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>57</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	16a.	rámutat arra, hogy az emberi jogok védelmének és az azt övező párbeszédnek nemzedékek közötti dimenziót is magában kell foglalnia, különös figyelmet fordítva a konfliktushelyzetekben élő gyermekek és fiatalok, valamint az idősebbek és a fogyatékossággal élő személyek védelmére;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	16b.	megismétli, hogy a nemek közötti egyenlőség a békében és a biztonságban nemcsak jog kérdése, hanem a fenntartható béke előfeltétele is; felhívja az EU-t és a tagállamokat, hogy biztosítsák a nők egyenlő és érdemi részvételét a kül- és biztonságpolitikában való döntéshozatal minden szintjén, beleértve a béketárgyalásokat, a konfliktus utáni újjáépítést és a közös biztonság- és védelempolitikai missziókat is; hangsúlyozza, hogy az érintett közösségekből származó nőknek képviseltetniük kell magukat az EU által vezetett párbeszédekben és az átmeneti igazságszolgáltatási folyamatokban;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	16c.	szorgalmazza a nőkről, a békéről és a biztonságról szóló új uniós cselekvési terv elfogadását, amelynek nem szabad kizárólag a szexuális és nemi alapú erőszakra összpontosítania, hanem prioritásként kell kezelnie azt is, hogy a konfliktusok által érintett összes nő számára biztosított legyen az alapvető szexuális és reproduktív egészségügyi szolgáltatásokhoz való hozzáférés, valamint hogy a szexuális és reproduktív egészség és jogok megsértése esetén a nemzetközi emberi jogi normákkal összhangban garantált legyen az elszámoltathatóság és a jóvátétel; felhívja az EU-t és a tagállamokat annak biztosítására, hogy a humanitárius folyosók és segélyprogramok kifejezetten foglalkozzanak a nők és lányok szükségleteivel, akiket aránytalanul érintenek és sújtanak a konfliktusok;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 d bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	16d.	hangsúlyozza, hogy az anyák és a gyermekek fokozottan ki vannak téve az éhezés és az alultápláltság kockázatának;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 e bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	16e.	felhívja az EU-t, hogy kötelezze el magát egy összehangolt és interszekcionális feminista külpolitika, valamint a jogok, az erőforrások és a képviselet elvei mellett, amelyek a nemek közötti egyenlőséget, az emberi jogokat és a társadalmi igazságosságot helyezik valamennyi külső fellépés középpontjába; hangsúlyozza, hogy egy ilyen politikának túl kell mutatnia a nemek közötti egyenlőség általános érvényesítésén azáltal, hogy aktívan fellép a hatalmi egyensúlytalanságok ellen és kezeli a strukturális megkülönböztetést; hangsúlyozza, hogy ez magában foglalja a nők döntéshozatalban való egyenlő és érdemi részvételének biztosítását, a nemek közötti egyenlőség elvének alkalmazását a diplomácia, a fejlesztés, a kereskedelem és a biztonság terén, Unió-szerte és globálisan támogatva a feminista civil társadalmat;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>62</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>18 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	18.	üdvözli, hogy 2024-ben az emberijogvédő-mechanizmus – amelyet a Szomszédsági, Fejlesztési és Nemzetközi Együttműködési Eszköz (Globális Európa) „Emberi jogok és demokrácia” tematikus programja keretében finanszíroztak – 10 050 olyan emberijog-védőt támogatott, akik kiemelt kockázatnak voltak kitéve, és akiknek 51%-a nő volt, továbbá a mechanizmus ugyanebben az időszakban 60 országban több mint 700, kockázatnak kitett újságíró számára nyújtott támogatást;
	18.	üdvözli, hogy 2024-ben az emberijogvédő-mechanizmus – amelyet a Szomszédsági, Fejlesztési és Nemzetközi Együttműködési Eszköz (Globális Európa) „Emberi jogok és demokrácia” tematikus programja keretében finanszíroztak – 10 050 olyan emberijog-védőt támogatott, akik kiemelt kockázatnak voltak kitéve, és akiknek 51%-a nő volt, továbbá a mechanizmus 60 országban több mint 700, kockázatnak kitett újságíró számára nyújtott támogatást; hangsúlyozza a női emberijog-védőket, különösen a szexuális és reproduktív jogokkal foglalkozókat érintő különleges kockázatokat, és célzott, szükségleteikhez igazított finanszírozási és védelmi intézkedéseket szorgalmaz, valamint politikai és megnövelt közvetlen pénzügyi támogatás biztosítását; hangsúlyozza, hogy rugalmas és hatékony, a sajátos szükségleteikhez igazított vízumhozzáférési és -védelmi mechanizmusokat kell biztosítani;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>63</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>18 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	18a.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy nincs olyan belső emberijog-védő mechanizmus, amely gyorsan reagálna az EU-n belüli támadásokkal szembesülő jogvédőknek és civil társadalmi szervezeteknek; emlékeztet arra, hogy az emberijog-védőknek is megfelelő támogatást és védelmet kell kapniuk az EU-tól, ha a nemzeti kormányok ezt elmulasztják;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>21 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	21a.	ismét felhívja az uniós intézményeket és a tagállamokat, hogy kötelezzék el magukat egy olyan feminista kül- és biztonságpolitika irányába történő előrelépés mellett, amely magában foglal a nemi sztereotípiákat átalakító szemléletet is, és gondoskodjanak arról, hogy a nemek közötti egyenlőségre vonatkozó III. uniós cselekvési tervben és minden jövőbeli cselekvési tervben foglalt valamennyi célkitűzést és kötelezettségvállalást teljes mértékben végrehajtsák a tagállamok, az uniós küldöttségek és valamennyi uniós intézmény;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>65</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>21 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	21b.	felhívja az EU-t, hogy gondoskodjon arról, hogy a humanitárius segítségnyújtás alapja a nemek közötti egyenlőség szempontját érvényesítő szükségletek felmérése legyen, amelyet a szakosodott nőjogi szervezetekkel és más, a nőkkel, gyermekekkel és más marginalizált csoportokkal – köztük a belső menekültekkel – foglalkozó civil társadalmi szervezetekkel konzultálva végeznek;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>66</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>21 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	21c.	megismétli, hogy a nemi erőszak továbbra is az emberi jogok egyik legelterjedtebb megsértése, és emlékeztet arra, hogy a beleegyezés hiányán alapuló nemi erőszakot a meglévő jogalap alapján az uniós jog szerint bűncselekménnyé kell nyilvánítani;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>67</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>22 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	22.	üdvözli, hogy az EU továbbra is pénzügyi támogatást nyújt a Nemzetközi Büntetőbíróságnak a nemzetközi igazságszolgáltatás számára különösen nagy kihívást jelentő időszak közepette; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy továbbra sem aktiválják a blokkoló intézkedésekről szóló uniós rendeletet annak érdekében, hogy megvédjék a Nemzetközi Büntetőbíróságot a szankciók területen kívüli hatásaitól;
	22.	üdvözli, hogy az EU továbbra is pénzügyi támogatást nyújt a Nemzetközi Büntetőbíróságnak a nemzetközi igazságszolgáltatás számára különösen nagy kihívást jelentő időszak közepette; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy továbbra sem aktiválják a blokkoló intézkedésekről szóló uniós rendeletet annak érdekében, hogy megvédjék a Nemzetközi Büntetőbíróságot a szankciók területen kívüli hatásaitól; üdvözli a Nemzetközi Büntetőbíróság által az emberiesség elleni bűncselekményekkel, különösen a nemek közötti üldöztetéssel vádolt a tálib vezetők ellen kiadott elfogatóparancsokat;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>68</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>22 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	22a.	hangsúlyozza, hogy az éghajlatváltozás és az ökoszisztéma pusztulásának káros hatásai aránytalanul sújtják a szegényeket, különösen a nőket, a fiatalokat, a fogyatékkal élőket és más kisebbségeket, valamint az őslakos népeket és más, természeti erőforrásoktól függő közösségeket; elismeri a civil társadalmi szervezetek, az őslakos népek, a földdel és környezetvédelemmel foglalkozó emberijog-védők és őslakos aktivisták fontos munkáját a tiszta, egészséges és fenntartható környezet megőrzésében; sajnálatát fejezi ki a környezetvédelemmel foglalkozó emberijog-védőket és őslakos aktivistákat fenyegető kockázatok miatt, és felszólít hatékony védelmük biztosítására;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>69</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>25 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	25a.	sürgeti az EU-t és tagállamait, hogy javasolják a nemi apartheid emberiesség elleni bűncselekményként való elismerését annak érdekében, hogy felelősségre vonják Afganisztánt és az e bűncselekményért felelős személyeket; felszólít a nemi apartheidnek az ENSZ nőkkel és lányokkal szembeni megkülönböztetéssel foglalkozó munkacsoportja által javasolt fogalommeghatározás határozott támogatására, és ezért úgy véli, hogy a nemi apartheid a következőket jelenti: „az 1. bekezdésben említettekhez hasonló jellegű embertelen cselekmények, amelyeket egy intézményesített rendszer keretében, egy csoport által egy másik csoport vagy csoportok felett nemi alapon gyakorolt szisztematikus megkülönböztetés, elnyomás és uralom keretében, és azzal a szándékkal követnek el, hogy fenntartsák ezt a rendszert”; határozott fellépésre szólít fel annak érdekében, hogy véget vessenek a szexuális erőszak háborús fegyverként történő bevetésének, és az ilyen emberi jogi jogsértéseket elkövetők büntetlenségének;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>70</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>26 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	26a.	felhívja a globális szereplőket és a tagállamokat, hogy világszerte határozottan kezeljék az emberkereskedelemnek és szexuális kizsákmányolásnak kitett nők és lányok helyzetét; támogatja az áldozatok megmentésére és rehabilitálására, valamint a férfi és női elkövetők szigorú büntetőeljárás alá vonására és átnevelésére irányuló erőfeszítéseket;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>71</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>26 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	26b.	felszólít arra, hogy a fegyveres konfliktusokat vagy természeti katasztrófákat követő újjáépítési folyamatok során vonják be a fogyatékossággal élő nőket és férfiakat a biztonságos és hozzáférhető infrastruktúra kialakításába;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>72</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>26 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	26c.	felhívja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy fokozzák a nem uniós országokkal folytatott együttműködést a transznacionális hálózatok felszámolása érdekében, és valamennyi emberi jogi párbeszéd során biztosítsanak elsőbbséget az emberkereskedelem elleni küzdelemnek;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>73</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>27 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	27.	felhívja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó 2027 utáni uniós cselekvési tervben határozzanak meg egyértelmű mutatókat és határidőket a siker mérése, az EU belső és külső fellépései közötti koherencia megerősítése, valamint a cselekvési tervben meghatározott prioritások és a szűkebb referenciaértékek közötti jobb kapcsolatok meghatározása érdekében;
	27.	felhívja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó 2027 utáni uniós cselekvési tervben határozzanak meg egyértelmű mutatókat és határidőket a siker mérése, az EU belső és külső fellépései közötti koherencia megerősítése, valamint a cselekvési tervben meghatározott prioritások és a szűkebb referenciaértékek közötti jobb kapcsolatok meghatározása érdekében, a nők jogainak és a nemek közötti egyenlőségnek a globális előrehaladását nyomon követő, kifejezetten erre a célra kidolgozott, nemek közötti egyenlőséget figyelembe vevő mutatókkal és referenciaértékekkel;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>74</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>28 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	28a.	felhívja az EU-t és intézményeit, hogy az emberi jogok és a demokrácia kérdésének kezelése során módszeresen alkalmazzanak feminista interszekcionális megközelítést, többek között az éves jelentésben annak biztosítása érdekében, hogy minden hangot meghallgassanak és képviseljenek, valamint hogy mindenki emberi jogait védelmezzék és előmozdítsák sokféleségükben;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>75</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	kéri, hogy a jövőbeli többéves pénzügyi keretben egyértelműen különítsenek el költségvetést az emberi jogokra és a demokráciára; hangsúlyozza, hogy az uniós költségvetést külső felhasználás céljából is meg kell védeni, és hogy a költségvetés fontos eszköz ahhoz, hogy a partnerországok jobban betartsák az emberi jogokat és a demokratikus normákat; ezért felszólít az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó feltételességi szabály bevezetésére az új Globális Európa eszközben a nem uniós partnerországok finanszírozása érdekében;
	29.	kéri, hogy a jövőbeli többéves pénzügyi keretben egyértelműen különítsenek el költségvetést az emberi jogokra és a demokráciára; hangsúlyozza, hogy az uniós költségvetést külső felhasználás céljából is meg kell védeni, és hogy a költségvetés fontos eszköz ahhoz, hogy a partnerországok jobban betartsák az emberi jogokat és a demokratikus normákat; ezért felszólít az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó feltételességi szabály bevezetésére az új Globális Európa eszközben a nem uniós partnerországok finanszírozása érdekében; felszólít a nemek közötti egyenlőségre és a nők jogaira vonatkozó külön költségvetési sor létrehozására;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>76</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	29a.	felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy a humanitárius segítségnyújtás során kezeljék kiemeltként a nemek közötti egyenlőséget, illetve a szexuális és reprodukciós egészséget és jogokat, valamint a szexuális és reprodukciós jogok megsértése tekintetében az elszámoltathatóságot, illetve az igazságszolgáltatáshoz és jogorvoslathoz való jogot, többek között a humanitárius szereplők képzése, valamint a jelenlegi és jövőbeli finanszírozás vonatkozásában;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>77</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>35 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	35.	felhívja az EU-t, hogy értékelje az EU elleni dezinformációs kampányok kezelésére szolgáló eszköztár hatékonyságát, különösen azokban az országokban, amelyek jelentős uniós humanitárius és fejlesztési támogatásban részesülnek, valamint az uniós tagjelölt országokban;
	35.	felhívja az EU-t, hogy értékelje az EU elleni dezinformációs kampányok kezelésére szolgáló eszköztár hatékonyságát, különösen azokban az országokban, amelyek jelentős uniós humanitárius és fejlesztési támogatásban részesülnek, valamint az uniós tagjelölt országokban; hangsúlyozza a politikában, az újságírásban és a civil társadalomban aktív nőket célzó, nemi alapú dezinformáció és online zaklatás kezelésének fontosságát, amelyek célja az eltérő vélemények elhallgattatása és a demokratikus részvétel aláásása, valamint az EU-ellenes narratívák terjesztése; hangsúlyozza, hogy az eszköznek kötelező erejű kötelezettségeket kell tartalmaznia a nemspecifikus emberi jogi hatások megelőzésére, enyhítésére és orvoslására; arányos és hatékony ellenintézkedéseket és jobb nyomonkövetési eszközöket szorgalmaz az ilyen jelenségek megelőzése, feltárása és az azokra való reagálás érdekében, az alapvető jogok és a véleménynyilvánítás szabadságának védelme mellett; célzott támogatási és védelmi intézkedéseket szorgalmaz a női újságírók, aktivisták és politikusok online és offline biztonságának biztosítása érdekében;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>78</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	36.	felszólít az előzetes és utólagos emberi jogi értékelések szisztematikus végrehajtására, valamint arra, hogy az EU és a nem uniós országok közötti megállapodásokba foglaljanak bele szilárd emberi jogi záradékokat, amelyeket a jogsértések esetén követendő egyértelmű referenciaértékek és eljárások támasztanak alá; felszólítja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy biztosítsák a jelenlegi nemzetközi megállapodásokban foglalt emberi jogi záradékok aktív nyomon követését és hatékony érvényesítését, valamint hogy javítsák a Parlament felé a végrehajtással kapcsolatos megfontolásokkal és döntésekkel kapcsolatos kommunikációjukat; hangsúlyozza, hogy az Uniónak gyorsan és határozottan kell reagálnia az emberi jogi záradékok partnerországok – nevezetesen a GSP+ programokban részt vevő országok – általi tartós megsértése esetén, beleértve a szóban forgó megállapodások felfüggesztését is, ha más lehetőségek eredménytelennek bizonyulnak;
	36.	felszólít az előzetes és utólagos emberi jogi értékelések szisztematikus végrehajtására, valamint arra, hogy az EU és a nem uniós országok közötti megállapodásokba foglaljanak bele szilárd emberi jogi záradékokat, többek között a nemek közötti egyenlőségre vonatkozó megfelelő adatgyűjtést, amelyeket a jogsértések esetén követendő egyértelmű referenciaértékek és eljárások támasztanak alá; felszólítja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy biztosítsák a jelenlegi nemzetközi megállapodásokban foglalt emberi jogi záradékok aktív nyomon követését és hatékony érvényesítését, valamint hogy javítsák a Parlament felé a végrehajtással kapcsolatos megfontolásokkal és döntésekkel kapcsolatos kommunikációjukat; hangsúlyozza, hogy az Uniónak gyorsan és határozottan kell reagálnia az emberi jogi záradékok partnerországok – nevezetesen a GSP+ programokban részt vevő országok – általi tartós megsértése esetén, beleértve a szóban forgó megállapodások felfüggesztését is, ha más lehetőségek eredménytelennek bizonyulnak;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>79</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	38a.	sürgeti a Bizottságot, hogy jogilag ismerje el a nemi alapú zaklatást – többek között az online zaklatást – bűncselekménynek minősülő gyűlöletbeszédként, és kötelezze a platformokat a nemi alapú gyűlöletbeszéd azonosítására és eltávolítására;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>80</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	38b.	felszólít a digitális platformok algoritmusainak szigorúbb ellenőrzésére a nemi előítéletek megjelenésének megelőzése érdekében, és intézkedésekre annak biztosítása érdekében, hogy az algoritmikus rendszerek támogassák a demokráciát, a nemek közötti egyenlőséget és az emberi jogokat;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>81</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	39a.	felhívja az EU-t, hogy érvényesítse a nemek közötti egyenlőséget valamennyi vonatkozó külső emberi jogi eszközben, építsen be nemi szempontú hatásvizsgálatokat a programozásba, és az emberi jogi projektek és párbeszédek tervezése és értékelése során rendszeresen konzultáljon a női szervezetekkel és az alulról szerveződő csoportokkal;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>82</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	39b.	felhívja a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy célzott, nőkre irányuló projektek révén továbbra is támogassák a nőket Afganisztánban; felhívja a tagállamokat, a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy továbbra is finanszírozzák azokat a nőjogi szervezeteket, amelyek az általános tilalmi szabály újbóli bevezetését követően elvesztették a finanszírozáshoz való hozzáférést;


</Amend>


</RepeatBlock-Amend>
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